
赠送-zèngsòng-подарить; 

преподнести
给新生赠送礼物
把自己的书赠送给…
互相赠送礼品
赠送生日礼物。



纪念品-jìniànpǐn- подарок на память, сувенир

作为纪念品保存-оставлять на 
память в качестве сувенира
珍贵的纪念品



临别-línbié- перед разлукой; прощальный

临别赠言 прощальное 
наставление



留作 -Liúzuò-оставлять для..., 
сохранять для...
纪念- jìniàn- памятная вещь, 
сувенир
-留作纪念
-我的朋友在离别前给我一张照片
留作纪念



陶瓷茶具-táocí chájù
керамический чайный 
сервиз



宜兴-yíxīng
Исин (городской уезд в провинции 
Цзянсу КНР)



礼尚往来-lǐ shàng wǎng lái
в этикете ценится взаимность, 
отвечать добром на добро; услуга 
за услугу, платить той же монетой; 
взаимность



工艺品-gōngyìpǐn- изделие 
ручной работы



手绘-shǒuhuì- ручная роспись
手绘服饰-одежда ручной 
росписи



电茶壶- diàncháhú- 
электросомавар


